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Garantitiden skiljer sig fran region till region. Om
du vill verifiera garantitiden for den képta
produkten ar du valkommen att kontakta vara
lokala kontor.

Takuuehdot vaihtelevat alueittain. Jos haluat
tarkistaa ostetun tuoteen takuuehdot, ota yhteytta
paikalliseen toimistoomme.

A garancialis idészak régionként eltérs. Ha
ellendrizni szeretné a megvasarolt termékre
vonatkozé garancia idészakat, arra kérjiik, hogy
vegye fel a kapcsolatot a helyi irodainkkal.

ILtermine della garanzia differisce da una regione
all'altra. Se si desidera verificare la durata della
garanzia del prodotto acquistato, si prega
gentilmente di contattare i nostri uffici locali.

Keninpik Mep3imi aiiMakka baitnaHbICTbl
epekueneHeai. CaTbin anbiHFaH TayapAblH Keningik
Mep3iMiH TekcepriHi3 kence, 6i3aiH >xeprinikTi
KeHceneiMisre xabapnacbibis.
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Thai han bao hanh sé khac nhau tuy theo ting khu
vuc. Néu ban muén xac minh thai han bao hanh cta
san phdm da mua, vui long lién hé dén cac van
phong tai dia phuong ctia ching t6i.
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Masa garansi berbeda antara satu wilayah dengan
wilayah lain. Jika Anda ingin memverifikasi masa
garansi produk yang dibeli, silakan hubungi kantor
lokal kami.

TepMiH rapaHTii Bifipi3HAETLCA B Pi3HNX perioHax.
LLlo6 nepeBipnTU TepMiH rapaHTii Ha npuabaHuit
BUPiD, 3BEPHITbCS A0 MiCLLeBOro BifAiNeHHs Halwol
KoMnaHii.

The warranty term differs from one region to
another. If you would like to verify the warranty
term of the product bought, please kindly contact
our local offices.

Die Garantieleistungen unterscheiden sich nach
der jeweiligen Region. Wenn Sie die Garantiezeit
des gekauften Produkts tiberpriifen mochten,
wenden Sie sich bitte an unsere lokalen
Niederlassungen.

Les termes et conditions de la garantie peuvent
varier selon les pays. Pour vérifier les termes et
conditions qui s'appliquent a votre pays, veuillez
vous rendre sur le site MS| local.

YcnoBus rapaHTUitHoro obcny>knsaHust MoryT
MEHSTbCA B 3aBUCHMOCTM OT pernoHa npogax. Ans
YTOYHEHWS YCNOBWIA rapaHTUHOro 0bCnyXXnBaHus,
noxanyicrta, CBAXNTEC C MECTHbIM
npefcTaBuUTeNeM KOMNaHuu.

kres gwarancyjny zalezy od regionu. W celu
sprawdzenia okresu gwarancyjnego dla
zakupionego produktu nalezy skontaktowac sie z
jednym z naszych lokalnych biur.

0 prazo de garantia difere de acordo com a regido.
Se deseja verificar o prazo de garantia do produto
adquirido, contacte os nossos representantes
locais.

Termenul de garantie difera de la o regiune la alta.

Daca doriti sa verificati termenul de garantie al
produsului achizitionat, vd rugam sa contactati
birourile noastre locale.

Zaruc¢né podmienky sa lisia od jedného regiénu po
druhy. Ak si chcete overit zaru¢né podmienky na
zakupeny vyrobok, obratte sa laskavo na nase
miestne pobocky.

Trajanje garancije razlikuje se zavisno o regiji. Ako
Zelite potvrditi trajanje garancije kupljenog
proizvoda, obratite se lokalnom uredu.
[apaHLUMOHHWAT CPOK Ce passiMyaBa OT PermoH Ha
pervioH. AKo nckaTe Aa npoBepuTe rapaHuUoHHUS
CPOK Ha NMpoayKTa, KOMTO CTe 3aKynuau, cBbpxeTe
ce C HaluTe MecTHU opucu.

Garantijas termin$ dazados regionos atskiras. Ja
vélaties parbaudit iegadata produkta garantijas
terminu, lidzu, sazinieties ar misu vietgjiem
birojiem.

Trajanje garancije se razlikuje u zavisnosti od
regije. Ako Zelite da potvrdite trajanje garancije za
proizvod koji ste kupili, obratite se nasoj lokalnoj
kancelariji.

Garancijski pogoji se med regijami razlikujejo. Ce
Zelite preveriti garancijske pogoje za kupljen
izdelek, se obrnite na eno od nasih izpostav.

Os termos de garantia diferem de uma regido para
outra. Caso deseje verificar o termo de garantia do
produto comprado, por favor, entre em contato com
nossos escritdrios locais.

El plazo de garantia cambia de una region a otra. Si
desea verificar la duracién de la garantia del
producto comprado, comuniquese con nuestras
oficinas locales.

Garanti siiresi bir bolgeden digerine farklilik
gosterir. Satin alinan driiniin garanti siresini
dogrulamak istiyorsaniz, liitfen yerel ofislerimizle
iletisime gecin.

Garantiperioden er forskellig fra region til region.
Hvis du vil bekreefte garantiperioden til det kgbte
produkt, bedes du venligst kontakte vores lokale
kontorer.

De garantie varieert tussen regio's. Als u de
garantievoorwaarde van het aangeschafte product
wilt verifiéren, neem dan contact op met ons lokale
kantoor.

Garantiperioden varierer avhengig av region. Hvis
du vil bekrefte garantitiden for produktet som er
kjgpt, kan du ta kontakt med vére lokale kontorer.
Zaruéni podminky se lisi podle oblasti. Chcete-li si
ovérit zarucni dobu zakoupeného produktu,
kontaktujte nase mistni pobocky.

Ivairiuose regionuose taikomos skirtingos
garantinés salygos. Jei norite jsitikinti, kokios
garantinés salygos taikomos jusu jsigytam |
gaminiui, kreipkités j misu artimiausia klientu
aptarnavimo biura.

Valjanost jamstva razlikuje se ovisno o regiji. Ako
Zelite potvrditi valjanost jamstva kupljenog
proizvoda, obratite se lokalnom uredu.

Garantiitingimused on regiooniti erinevad. Ostetud
toote garantiitingimuste iile vaatamiseks poorduge
meie kohaliku esinduse poole.
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Optional Fan Down
Slow Speed Controller
Cable (only 360)
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